What's the point of capturing Zhang Kai? The chief culprit is Tao Qian.

張ガイを捕らえて何になる？元凶は陶謙だぞ。
> What’s the point of doing? ○○することに何の意味がある？　※このpointは「重要性」「目的」といった意味。通例、反語的に「○○することに何の意味も無い」を意味する。（参）There is no point in capturing Zhang Kai.
> culprit 犯人、（比喩的に）問題の原因
What kind of nonsense is that? My father has just passed away. What's there to congratulate me about?　何だ、その戯言は？父が死んだばかりだと言うのに、どこにおめでたいことがあるのだ？
> What kind of ~ that? ※thatは荀彧の直前の発言を指す。直訳は「それは何の種類のバカ話だ？」。無論、「そんな類のナンセンスなど無い」が実際の意味。
> pass away ※dieの有名な婉曲表現。ちなみにpass outで「気を失う」。

> congratulate A on B　Ｂの件でＡに祝辞を述べる　※上ではonの代わりにaboutが使われている。文全体の実際の意味はThere is nothing to congratulate me about.
In fortune, there is misery. But in misery, there is also fortune. Fortune and misery are intertwined, and a great opportunity is at hand. Since you took up arms two years ago, you've crushed your enemies with ease and made your name for it. However, you have a difficult problem. Although you control a force of over 200,000, you are confined to Yan Province. In order to fulfill your ambitions, you must seek hegemony over the Central Plains. And the most imporant part of the Central Plains is Xu Province. Therefore, my lord has been pining for Xu Province for a long time already.

福の中に災い有り。ですが災いの中にもまた福が有ります。両者は絡み合っており、好機が直ぐそこまで来ております。２年前に挙兵して以来、閣下は敵を難なく粉砕し、名を上げてきました。しかしながら難題を抱えております。閣下は２０万を超える兵力を持ちながら、兗州（えんしゅう）に閉じ込められております。大望を成すには中原に覇を唱えなくてはなりません。そして中原の最も重要な部分が徐州です。故に閣下は既に長い事徐州を渇望しておられました。
> intertwine （動）からみ合わせる
> at hand 近くに、手元に

> confine　（動）制限する、閉じ込める
> fulfill （動）実現する、成し遂げる　※fullとfillの組み合わせである点に注目。
> seek （動）探し求める　（活）seeking / sought / sought　※seek forとも。
> hegemony ヘゲモニー、支配、覇権
> pine for A　Ａを渇望する
So, you've figured it out.

と言うことはお前には分かったか。
> figure out　理解する、解決策を見出す

Tao Qian himself ordered his subordinates to murder your father. On top of that, his honesty and kindness approach stupidity. How can such a man deserve to own Xu Province? Xu Province is a strategic location in the Central Plains. The Yellow River is within its grasp and Mount Tai (is within) its sight. With it, you shall have the world in your hands! The Heavens are delivering Xu Province to you, my lord, as if delivering a flag to a blowing gale and (as if delivering) a precious sword to a sheath. My lord, what are you waiting for?

陶謙自身が部下に命じて御父君を殺害させたのです。加えて彼の誠実さと情け深さは愚かさの域に達しつつあります。あのような者は徐州を領有するのに値しません。徐州は中原の戦略的地域です。黄河には手が届き、泰山には目が届きます。徐州を手に入れれば天下を手中にすることになるのです。旗を強風に乗せるように、至宝の剣を鞘に納めるように、天が徐州を閣下に届けようとしているのです。閣下、何を待つことがあります？
> on top of A Ａに加えて
> deserve A （動）Ａに値する　※上文のようにto doを従えることもできる。（参）She deserves a high salary. 彼女はもっと高給をもらって然るべきだ。
> within one’s grasp ○○の手の届く範囲内に　※graspは「手でつかむ」。within one’s reachも同義。直後のwithin one’s sightは「目の届く範囲に」。
> as if あたかも○○であるかのように　※仮定法で有名だが、上文のように略式の使い方も可能。（参）My parents treat me as if I were still a baby. 両親は私をいまだに赤ん坊扱いする。
> gale 強い風
> precious （形）貴重な
> sheath （刀の）さや
Xun Yu, listening to you is like sampling fine wines. One cannot help but be intoxicated. It is sheer pleasure. 荀彧、お前の言葉に耳を傾けるのは上質の酒を味わうのと似ている。酔わずにはいられない。正に悦楽だ。
> sample　（動）採取する、試しに使ってみる、試食（飲）する　※ここでは動詞。
> One ~ ※主語がIではなくOneである点に注目。これは曹操１人に限定されているのではなく、「誰でもそうなる」という一般論を述べている。
> cannot help but (do)　○○せずにはいられない　※有名な表現。同義のものにcannot help doingがある。（参）I cannot help falling in love with you. 君に恋せずにはいられない。
> intoxicate （動）酔わせる、（比喩的に）夢中にさせる

> sheer （形）全くの、純粋な
The truely clever one should be the one who can conceal his intelligence.

真に賢い者は己の聡明さを隠すことができる者のはずだ。
> conceal （動）隠す　※hideの上位語。
That's because things are different this time. I want to avenge my father. I'm burning with rage and have lost my reason. I'll give anything to get there immediately. We will strike fast and take Xuzhou in one blow. 今回は状況が違うからだ。父の敵討ちをしたい。故に今の私は怒りに燃え、理性を失った状態だ。少しでも早く徐州に着くためなら何でもするつもりだ。速攻で一息に徐州を落とすぞ。
> avenge A （動）Ａのために復讐する　※revengeと似るが、revengeが被害者自身が自分のためする行為なのに対し、avengeは他人のためにする行為を指す。
> rage 怒り、熱狂
> reason　※「理由」でお馴染みだが、ここでは「理性」の意味。
> in one blow 一撃で、一挙に　※ここでのblowは「吹く」ではなく鈍器などでの「一撃」の意味。inはatやwithも可能。（同）
Given Yuan Shao's disposition, he will hesitate for a few days, pondering if he should assist Tao Qian or remain neutral. In the meantime, we will conquer Xuzhou and make it an accomplished fact.

袁紹の性格を考えると、陶謙を助けるべきか中立を保つべきか、奴は数日間悩むだろう。その間、我々は徐州を征服し、それを既成事実化してしまおうというわけだ。
> given （前）○○であることを考慮すると　※given thatも可。（参）Given that it was his first game, he played well. それが彼の初試合だったことを考えれば良くプレイしました。
> disposition （名）性格、気質、性分
> hesitate （動）躊躇する、ためらう
> ponder （動）熟考する
> if A or B ※ここでは「もしも」ではなく「ＡかＢか」の意味。

> remain A （動）Ａのままでいる
> in the meantime その間、そうこうしている間に　（同）meanwhile
> conquer （動）征服する
> accomplish （動）達成する、成し遂げる
Listen to how well Xun Yu puts it. He puts it even better than I do.

荀彧の言い回しの巧みさに耳を傾けろ。彼は私よりも更に上手に表現する。
> put ※ここでは「言葉で表現する」の意味。　（参）To put it simply, I don’t like him. 簡単に言うと、彼が好きではない。
> even ※ここでは比較級を強調。「私も口はうまいが、彼は更に上手」の意味。

He's indeed clever. And a man who is that clever will not live for long. He thinks too highly of himself and keeps revealing His Excellency's thoughts. Don't you think such a subordinate is a threat to His Excellency? No lord wants a subordinate who completely doesn't understand his intentions, or a subordinate who can completely see through his thoughts. A lord will hate the latter even more.

彼は確かに頭が良い。そしてそれほど頭が切れる者は長生きできない。彼は自惚れており、閣下の考えを周囲に漏らし続けている。そのような部下は閣下の脅威になると思わないか？どんな君主でも自分の意図を全く理解しない部下を欲しなければ、自分の考えを完全に見通してしまう部下も望まぬものだ。そして後者が一層嫌われる。
> indeed 確かに、実に

> think highly of A　Ａを高く評価する　※文では「自分自身を高く評価しすぎている」。
> reveal （動）明かす、漏らす、明示する
> His Excellency 閣下　※yourではなくhisである点に注意。excellencyは「優秀さ」。「閣下の持つ優秀さ＝閣下自身」の発想。
> completely not 全く○○ない　※not completelyなら「全く○○というわけではない」。
> see A through Ａを見通す　（参）（形）see-through 透けて見える、シースルーの
> the latter 後者（の）　（反）the former 前者（の）
Arrest him at once and behead him before all!

奴を直ちに捕らえ、皆の前で首を刎ねよ！
> at once 直ぐに、同時に

> behead （動）首を刎ねる　※英語でheadは「頭」ではなく首から上全体を指す点に注意。日本語の「頭部」はupper headなどと表す。

仲達

Congratulations.
おめでとう。
兵隊長

Wh ... why?
な、何故です？
仲達

Your head is still attached to your neck. As a commander, how could you ignore your Prince and listen to Yang Xiu? Your head is safe, but not very useful.
貴様の首がまだ繋がっているからだ。隊長として、王子を無視し、楊修如きの言葉に耳を傾けるなどあり得んだろう？お前の首は無事だ。だが（脳みそは）あまり使えないな。
> attach A to B （動）ＡをＢにくっ付ける、添付する
